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POSTANSCHRIFT  Bundesministerium der Finanzen, 11016 Berlin    
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Oberste Finanzbehörden  
der Länder 
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  E-MAIL  poststelle@bmf.bund.de  

  DATUM  25. Juli 2014 

     
     
   

 - E-Mail-Verteiler U 1 - 
   

BETREFF  Umsatzsteuervergünstigungen auf Grund Art. 67 Abs. 3 des Zusatzabkommens zum 
NATO-Truppenstatut; 

  Belgisches Beschaffungsverfahren für Lieferungen und sonstige Leistungen 
   BEZUG  BMF-Schreiben vom 22. Dezember 2004 

- IV A 6 - S 7492 - 13/04 - (BStBl 2004 I S. 1200); 
BMF-Schreiben vom 20. Mai 2008 
- IV B 9 - S 7492/08/10002 (2008/0263713) - (BStBl I S. 630) 

   ANLAGEN  1 
   GZ  IV D 3 - S 7492/08/10002 

DOK  2014/0666133 

  
 (bei Antwort bitte GZ und DOK angeben) 

 
Zur Erleichterung der Beschaffungsverfahren für Leistungen an berechtigte Personen 
(vgl. Tz. 12 des BMF-Schreibens vom 22. Dezember 2004 - IV A 6 - S 7492 - 13/04 -, 
BStBl I S. 1200) wenden die Truppen bei Beschaffungen bis zu einem bestimmten Wert ver-
einfachte Verfahren an. 
 
Unter Bezugnahme auf das Ergebnis der Erörterungen mit den obersten Finanzbehörden der 
Länder gilt in Ergänzung des o. a. BMF-Schreibens vom 22. Dezember 2004 für Umsätze, die 
nach dem 31. Juli 2014 ausgeführt werden, Folgendes: 
 

1 Abweichend von Tz. 1 und 4 des o. a. BMF-Schreibens vom 20. Mai 2008 erhöht sich die 
Wertgrenze für Lieferungen und sonstige Leistungen im belgischen Beschaffungsverfahren 
von 1 500 Euro auf 2 500 Euro. Im Übrigen wird das belgische Beschaffungsverfahren un-
verändert durchgeführt. 
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Seite 2 2 Für den Beschaffungsauftrag wird der als Anlage beigefügte Vordruck verwendet. Dieser 

ersetzt den dem o. a. BMF-Schreiben vom 20. Mai 2008 als Anlage beigefügten Vordruck. 
 
Dieses Schreiben wird im Bundessteuerblatt Teil I veröffentlicht. 
 
Im Auftrag 



Name des Antragstellers

Naam aanvrager / Nom du demandeur.

BSD Personalausweis Nr.

BSD identiteitskaartnr.

carte d’ identité FBA.

Verfallsdatum

Vervaldatum / Date d’échéance.

Name des Ehepartners

Naam echtgeno(o)t(e) / Nom de l’épou(x)se.

BSD Personalausweis Nr.

BSD identiteitskaartnr./ N° carte d’ identité FBA.
Beschaffungsstelle

Verantwoordelijke dienst / Autorité responsable.

CDSCA / OCASC

Germanicusstrasse 5   50968 Köln
0221/80048708 / 48705

Stempel / Dienstzegel / Cachet de service.

Name und Adresse des Verkäufers

Naam en adres verkoper / Nom et adresse du vendeur.

Datum und Unterschrift des Antragstellers

Datum en handtekening aanvrager / Date et signature du demandeur.

Datum und Unterschrift des Verkäufers

Datum en handtekening verkoper / Date et signature du vendeur.

Stempel des Verkäufers

Stempel verkoper / Cachet du vendeur.

Name und Unterschrift des zuständigen Sachbearbeiters der Beschaffungsstelle

Naam en handtekening van de verantwoordelijke van CDSCA  / Nom et signature de la personne compétente de l’OCASC.

Bestell-Nr

Bestelnr. / N° de commande.

Einheit - Dienststelle des Antragstellers / Eenheid of dienst aanvrager / Unité ou service du demandeur.

Antrag und Bestellformular für von der Mehrwertsteuer befreite deutsche Waren / Dienstleistungen.
Aanvraag en bestelformulier voor Duitse BTW-vrije goederen / diensten.

Demande et formulaire de commande de marchandises / prestations de services allemandes exonerées de la TVA.

Weiß: Beschaffungsstelle OCASC/CDSCA - Rosa: Verkäufer - Blau: Antragsteller    /     Wit: CDSCA - Roos: Verkoper - Blauw : Aanvrager    /    Blanc: OCASC - Rose: Vendeur - Bleu: Demandeur. 

Die oben genannte Person ist amtlicher Einkaufsbeauftragter der belgischen Streitkräfte in Deutschland. Diese Person ist zum Empfang der unten aufgeführten Waren oder zur Inanspruchnahme der

nachfolgend aufgelisteten Dienstleistungen im Namen der belgischen Streitkräfte berechtigt. Die unten aufgeführten Waren oder Dienstleistungen dienen der Unterstützung der Mitglieder der belgischen

Streitkräfte und ihrer Familienangehörigen in Deutschland und sollen weder zum Wiederverkauf noch als Geschenk für nicht berechtigte Personen noch in Unternehmen irgendwelcher Art verwendet

werden.

De verantwoordelijke, hierboven vermeld, is de officiële aankoopgerechtigde van de Belgische strijdkrachten in Duitsland. Deze persoon is gemachtigd om de hierna genoemde waren en diensten in ontvangst te

nemen. Het gebruik van de hieronder vermelde waren of diensten dient uitsluitend ter ondersteuning van de leden van de Belgische strijdkrachten en hun gezinsleden tijdens hun verblijf in Duitsland en mogen in geen

enkele vorm worden doorverkocht of geschonken aan niet gerechtigde personen, of gebruikt worden voor zakelijk doeleinden.

La personne compétente désignée ci-dessus est la déléguée officielle des forces belges en Allemagne pour les achats. Cette autorité est habilitée à réceptionner les marchandises ou les prestations de service

énumérées ci-dessous au nom des forces belges. Les marchandises ou prestations de services ci-dessous sont destinées à soutenir les membres des forces belges et les membres de leur familles résidant en

Allemagne et ne peuvent être utilisés ni pour la vente, ni comme cadeau pour des personnes non ayants droit, ni dans une entreprise de quelque type que ce soit.

Gesamtbetrag ohne MWSt (bis zu 2.500 Euro)

Totaal bedrag zonder BTW (tot 2.500 Euro)

Montant Total sans TVA (jusqu’à 2.500 Euro).

Beschreibung der Waren oder Dienstleistungen

Omschrijving goederen-diensten / Description marchandises-services.


